Что в имени?...

Петербургские метаморфозы наименований

Представьте, что сегодня вас зовут Лешей, завтра Юрой, а послезавтра Машей. Каково? А как быть же многострадальному Петербургу — его имена, впрочем, как и имена его улиц и площадей, меняются в зависимости от политической «погоды» так же непринужденно, как сезонная обувь. 

А между тем, имя всегда связано с судьбой: как вы территорию назовете, так она и заживет.

Магия имени велика. C рождения и всю жизнь звучит для нас наше имя, оно — часть нашей личности. 

А вот название улиц, переулков, проспектов, площадей, набережных становится частью метафизической субстанции города. Благодаря наименованиям город обретает то, что многие писатели и философы называют душой города. Часть этой души заполняют имена людей, оставленные на карте города. И эти имена не могут не воздействовать на общее, так сказать, состояние души ….

Существует немало теорий о влиянии имени человека на его характер и судьбу.

Некоторые специалисты — идут дальше: они утверждают, что о каждом из нас можно узнать немало важного даже по буквам имени.

О власти и магии имени, о его влиянии на судьбу и характер человека говорили еще античные греки. Размышления по этому поводу можно обнаружить в трудах русских философов — Василия Розанова, Льва Лосева. 

Алхимия слова 

Имя – это личное наименование человека, присвоенное ему при рождении и под которым он известен в обществе. Считается, что в имени заключена огромная сила, и это подмечено очень давно. Нашим предкам слово казалось божественным, приписывали ему чудодейственную силу. Люди издревле знали, что имя дает определенный психологический и поведенческий настрой.

Наши предки были суеверны. Они очень боялись"сглаза", вредоносного действия чужих или своих похвал; им казалось, назвать ребенка красивым, нежным или горделивым именем – это значит привлечь к нему гибельное внимание … злых духов… И поэтому детям давали "обманное имя". Иногда разыгрывался целый смешной спектакль. Отец, крадучись, под полой выносил младенца из избы, а потом с криком и шумом появлялся уже в открытую, уверяя, что нашел подкидыша. Все домашние поносили и того, кто подбросил ребенка, и самого малыша, и нарекали его соответственно, скажем, Найдёном или Ненашем. Бесам оставалось только отступиться: погубишь крошку, а взрослые только обрадуются – ведь им он чужой.
В начале ХХ века анализом имен в русской транскрипции занимался Павел Флоренский, пришедший к выводу, что существует тайная и необъяснимая гармония... между именем человека и событиями его жизни. Имя — тончайшая плоть, посредством которой объявляется духовная сущность. Имя влияет на характер человека, помогая его развитию или, наоборот, тормозя его. Примером такого влияния может служить история жизни Александра Васильевича Суворова.

Он родился полуживым: не дышал, не шевелился, не открывал глаз, не кричал. После спасительного шлепка повитухи мальчик открыл глаза и крикнул басом: "А-а-а!" В память об этом родители решили, что его имя будет начинаться с буквы «А». 

Заглянули в святцы. Среди близких ко дню рождения будущего полководца святых на "А" значилось Анастасий ("воскресший из мертвых" в переводе с греческого) и три Александра: Римский, Свирский и Невский. Мать склонялась к первому имени Анастасию, боясь, что сын, обязанный, по ее мнению, подражать своему покровителю, пойдет по стопам Александра Невского. Отец настоял на имени Александр, поддержанный священником, дипломатично заметившим, что, когда мальчик вырастет, он сам выберет себе покровителя из трех Александров. О римском Александре известно, что он был святителем. Александр Свирский, по преданию, оставил богатый дом родителей, ушел в монастырь, жил на острове Валааме и год за годом долбил себе могилу в гранитной скале, да так и не сумел ее закончить. Об Александре Невском знают все. 

Семи лет Суворова заставили выбрать себе "ангелом" одного из двух русских святых — в присутствии родителей и учителя-священника дали ему прочесть подряд оба жития. Александр выбрал Невского.

Но помимо Невского был еще один Александр — Македонский. Благодаря классическому образованию Александр Суворов рано познакомился со своим греческим тезкой по сочинениям Плутарха. Взяв обоих Александров себе за образец, хилый и болезненный мальчик упорными упражнениями и духовным самосовершенствованием превратился в великого полководца, сумевшего в возрасте семидесяти лет пешком преодолеть перевал через Альпы.

Наверное, поэтому площадь, носящая имя великого русского полководца, так легко переносит хроническое транспортное перенапряжение. И трудно представить, что когда-то это место представляло собой топкое, поросшее непроходимым кустарником болото, которое в летнее время отравляло воздух испарениями и порождало несметные тучи комаров и мошкары. Это болота и речка, вытекавшая из него назывались Муя. "Муя" в переводе с финского языка означает "грязь, слякоть". Сейчас –- это Мойка. 

Сила имени генералиссимуса, переданная месту сделала свое дело. 

Со времени основания, доминирующими элементами городского пейзажа в Петербурге были, в отличие от первопрестольной, не замкнутые в себе территориально обособленные особняки или городские усадьбы, а улицы и чёткие линии общей планировки города. Хотя Петербург был задуман как «европейский город», внешний вид его не напоминал облика европейских городов средневековья. Петербург не был окружен стенами, ограничивающими площадь застройки. 

Мало того, город изначально строился по плану. Первые планы развития города принимал сам Петр первый.

Принцип образования Петербургских улиц был уникальным. В старинных русских и большинства европейских городов, улицы, играя чисто коммуникативную роль, возникали между уже существовавшими жилыми домами и потому в плане представляли совершенно беспорядочную и криволинейную сетку пересекающихся дорог, троп и тропинок. А в Петербурге улицы, или «першпективы», сначала обозначались на свободной для застройки территории, а затем участки на этой территории раздавались для строительства и освоения их будущим владельцам. 

В основу планирования был положен знаменитый невский или петровский трезубец, образованный Невским, Вознесенским проспектами и Гороховой улицей. Все три магистрали, которые в народе известны как «Лучи», или «Адмиралтейские лучи», под равными углами отходят от здания Адмиралтейства и приблизительно на одинаковом расстоянии друг от друга пересекаются радиальными полукружиями улиц, рек и каналов.
Благодаря этому Петербург стал первым русским городом с четко обозначенной сетью прямолинейных улиц между жилыми кварталами. Да и сами кварталы в современном понимании этого слова впервые в градостроительной практике появились именно в Петербурге. 

Образ прямых петербургских проспектов стал расхожей художественной метафорой, широко используемой в самых различных, порою совершенно противоположных обстоятельствах. «Как петербургские проспекты», — говорили в укор поэтам и прозаикам, строчки которых были так же прямы и лишены привычной витиеватости.

Городу досталось небольшое топонимическое наследство, от допетровских времен. Вроде, реки Охты, на которой стояла крепость Ниеншанц. Поэтому практически вся ранняя городская топонимика относится к фольклору.

Еще в петровское время город был разделен на пять частей: Адмиралтейскую (между Большой Невой и Фонтанкой), Васильевскую, Петербургскую (в нее вошла Выборгская сторона), Московскую и Литейную (включая Охту). 

В 1737 году императрица Анна Иоанновна учредила постоянную  Комиссию о Санкт-Петербургском строении. В ее обязанности входило и составление общего плана города с обозначением мест, где должны быть площади, улицы и строения, «и учинить тому строению каждому особливый твердый план и чертеж, дабы всяк впредь потому надежно строить и поступать мог» Уже в конце года вышел в свет «План Императорского столичного города Санкт-Петербурга, сочиненный Комиссией о строении». 

А в апреле следующего 1738 года появился первый указ об официальном наименовании улиц. По предложению Комиссии о Санкт-Петербурском строении 20 апреля был издан указ о присвоении улицам города официальных названий «для лучшего знания всякого места все назначенные по оному плану улицы, мосты и каналы впредь именовать...». Так, например, Большая першпективная дорога стала называться Невскою перспективою (будущий Невский проспект). 

Интересно, что Невский проспект являл в сознании современников не пространственные, а хронологические координаты, связывая в ценностный контекст год 1703 и год 1240. Так обозначалось смысловое единство прежнего летописания и новейшей хронологии. Невский проспект возникает как «ось времени», относительно которой формируется в качестве «композиционного целого» полутысячелетний период отечественной истории с его проекцией в будущее.

Затем были утверждены названия многих городских магистралей – Большая Конюшенная, Литейная (ныне Литейный проспект), Разъезжая, Стремянная и другие.

А вскоре появилась Садовая улица, Конюшенная площадь и другие названия.

До этого указа Анны Иоанновны названия возникали стихийно — либо по каким-либо характерным отличительным признакам, либо по именам наиболее известных и значительных владельцев домов. 

Процесс упорядочения городской топонимики растянулся на многие десятилетия. Уже в середине XVIII столетия Петербург начал осваивать территориальный и тематический принцип наименования улиц. Этот принцип ведет свое начало от знаменитых линий Васильевского острова, которых еще недавно было 27, и рот гвардейских полков, переименованных затем в Красноармейские, Советские и другие улицы. Помните школьную загадку: «Назовите пятьдесят улиц города за одну минуту»? Ответ был известен заранее: «27 линий Васильевского острова, 13 Красноармейских и 10 Советских улиц». 
Особая дата в истории петербургской топонимики 1768 год. 19 мая императрица Екатерина II дает указание генерал-полицмейстеру Н. И. Чичерину «на концах каждой улицы и каждого переулка повесить доски с именами той улицы и переулка на русском и немецком языках; у коих же улиц и переулков нет еще имен, то оных окрестить. Формы же досок получе и почище сделать, хотя без многих украшений, но просто»

Затем появляется ещё ряд сенатских указов, пытающихся упорядочить систему наименования и обозначения названий петербургских улиц. 

Казалось, что к началу XX века этот процесс наконец-то приобрел столь необходимую для такого большого города системность.

С каждым районом города связаны свои легенды, придания…

Алхимия слова

Чаще прочих переименовывали Московский проспект. В разное время он был Обуховским и Царскосельским (делился на две части), Забалканским, Международным и проспектом Сталина.
В XVIII веке вдоль Загородного проспекта от Звенигородской улицы до Московского проспекта был выделен участок для строительства офицерских светлиц и казарм для рядовых Семеновского полка. Кстати, это было более, чем значительным событием. Одной из проблем горожан был постой военных. Согласно закону о постое горожане обязаны были выделять для житья военных помещение, предоставлять дрова и свечи. Только в 1740 году был издан указ о строительстве слобод для полков гвардии. Устройство слобод для гвардейских полков Преображенского, Семеновского, Измайловского, Конного смягчило тяготы постоя, но не уничтожило его, так как постой оставался обязательным для офицеров других воинских частей.

Впоследствии этот участок стали называть «Семенцы». Дома строили вдоль пробитых в заболоченном лесу линий-просек. 

От Семенцов пошла петербургская традиция шуточных адресов.  Те, семеновские, звучали так: «В Семеновском полку, на уголку, в пятой роте, на Козьем болоте» или: «В Сам Петербурге, в Семеновском полку, дом плесивый, фундамент соломенный, хозяин каменный, номер 9». 

Напротив современного Витебского вокзала для Семеновского полка был выстроен лазарет, в котором сегодня находится Военно-медицинский музей. Перед зданием лазарета был разбит безымянный сквер, ставший известный затем в народе как «Лазаретный садик», позднее официально названный Введенским садом.

В XIX веке деревянные казармы Семеновского полка заменили каменными, а линии превратили в улицы, которые постепенно начали застраиваться обывательскими домами. Тогда же они были названы по городам Московской губернии, откуда полк был переведен в Петербург. Так появились Рузовская, Можайская, Верейская, Подольская, Серпуховская, Бронницкая улицы. Тогда же в Петербурге возникло первое мнемоническое правило: «Разве Можно Верить Пустым Словам Балерины». Первые буквы слов этой замечательной абракадабры позволяли легко восстановить в памяти и названия улиц, и порядок их следования друг за другом. Вскоре появились и не претендующие на появление в печати варианты как то: «Разве Можно Верить Подлому Сердцу Б...». 

Казалось, что из названий всего шести улиц между Витебским вокзалом и станцией метро «Технологический институт» уже ничего извлечь невозможно. Все варианты исчерпаны. Ан, нет. Вот еще один, предложенный фольклором в самые последние годы: «Разве Можно Верить Пустым Словам Большевиков». Впрочем, не исключено, что этот вариант родился еще в советские времена...

Алхимия слова

Кирочная улица - название произошло от слова "кирка" (лютеранская церковь).

Но, не смотря на появления наименования улиц, адреса долго носили описательный характер. Причем, чем адрес был длиннее, тем проще было найти адресата.

Еще в начале XIX века Пушкин жил «у Цепного моста, против Пантелеймона в доме Оливье», а Дельвиг — «на Владимирской улице, близ Коммерческого училища, в доме Кувшинникова». Александр Дюма в романе «Учитель фехтования» указывает петербургский адрес своей героини: «Мадмуазель Луизе Дюпон, у мадам Ксавье. Магазин мод. Невский проспект, близ Армянской церкви, против базара». 

Описательные адреса просуществовали вплоть до 1860-х годов, когда был радикально изменен сам принцип нумерации петербургских домов. Дома стали обозначаться номерами в пределах одной улицы. До этого они нумеровались в рамках полицейской части. Их в Петербурге насчитывалось всего двенадцать. Поэтому номера домов могли быть 225, 930, 1048 и т. д. Это было так неудобно, что продолжали пользоваться старым испытанным образом –- подробным описанием места. Причем долгое время среди обывателей равноправное хождение могли иметь два, три, а то и более вариантов адресов. Так что Комиссии о Санкт-Петербургском строении, в чье ведение входила официальная топонимия, было из чего выбирать. 

Как это обычно бывает, выбор был далеко не простым и оказывался не всегда удачным. Население не принимало предложенный вариант, продолжая пользоваться другим, фольклорным, именем, которое, в конце концов, могло оказаться более сильным и вытесняло из употребления официальное. 

Так, например, случилось с Аничковым мостом, который был официально переименован. Именовать впредь Аничков мост через Фонтанку Невским постановила «Комиссия о Санкт-Петербургском строении» еще в 1739 году. Однако новое название не прижилось.

Алхимия слова

Иностранный переулок, назван от имени гостиницы, построенной ещё в петровское время. Гостиница - называлась "Домом для приезжающих иностранцев". 

Образное выражение, что город — это книга, а улицы и площади — это главы этой книги, для Петербурга не пустые слова. 

В главах можно найти истории про любовь и ненависть, счастье и горе, героизм и предательство. 

Такой главой была история о петербургских Ромео и Джульетте — Карле и Эмили, живших на территории Гражданки.

В середине 19 века в немецкой Гражданке жили молодой ремесленник Карл и дочка булочника Эмилия. Они полюбили друг друга. Как и в знаменитой трагедии Шекспира, браку нежно любящих друг друга молодых людей воспротивились родители.  Правда, в отличие от средневековой  Италии, причины, по которым родители не разрешили влюбленным соединить свои судьбы, были иные, семью Эмили не устраивал имущественный ценз «противной стороны». Покорные родительской воле, Карл и Эмилия не могли вступить в брак, но каждый год снова и снова умоляли родителей разрешить им пожениться. 

И вот однажды, отчаявшиеся влюбленные взялись за руки и пошли топиться в Круглый пруд. 

Когда их выловили, мертвые Карл и Эмилия по-прежнему держались за руки. Их похоронили в одной могиле. 

По совету местного священника прихожане назвали их именами маленькую слободскую улицу. На могиле с обычным металлическим крестом чуть ли не круглый год не переводились живые цветы. А на дощечке были вырезаны стихи: 

Тихо встань на этом месте, 

Помолись ты со слезой. 

Ты — во тьме, они — во свете, 

Не тревожь любви покой…

Их могила стала местом паломничества всех влюбленных Петербурга. Сюда приезжали и приходили, и те, кто нашли друг друга и те, кто хотел обрести любовь. В тридцатые годы ХХ века в пылу борьбы с “религиозным культом” могилу сровняли с землей. 
В 2007 году, через 150 лет со дня смерти Карла и Эмили на улице Бутлерова появился памятник влюбленным. Каменные изваяния юноши и девушки под одним зонтом должны принести удачу в любви всем жителям города.

В 1952 году улица Карла и Эмилии была переименована в Тосненскую. 

Каждая улица Петербурга  — это история и миф. Вот, например, на Большой Морской когда-то была устроена первая и лучшая в мире торцовая мостовая из шестиугольных, пропитанных специальным составом торцовых шашек. По такому покрытию колеса экипажей и – позднее – автомобилей катились совершенно бесшумно.

Фраза «Прокатиться по Морской с шатенками» до 1917 года была вызывающей, эдакий эгофутуристский шик, сродни «ананасам в шампанском» или купеческому «Половой, шампанского и семечек!» 

Поэт Михаил Кузмин писал в 1905 году: «Солнце и милая Морская, дамы с цветными вуалями, офицеры, студенты, собаки на цепочках, нюхающие и визжащие под ногами, экипажи, магазины, все жесты запоминаются, как в фотографии. Солнце, солнце- Как я люблю все это – И книги, и милые старые миры, и грядущий век…».

В советские годы Большая Морская была переименована в улицу Герцена.

Вообще, большевики, верившие в магию имени, как, впрочем, и все революционеры, сразу после октябрьского переворота принялись за переименование всего и вся: от переулков и набережных до населенных пунктов, областей, краёв, да и саму страну тоже переименовали.

Городская топонимика приобрела ярко выраженный идеологический характер. Улицам и площадям присваивались имена политических деятелей, зачастую не имевших никакого отношения не только к конкретному месту, но и к городу вообще. Переименовывались улицы, названия которых к тому времени уже составляли историческую ценность. Невский проспект стал проспектом 25-го Октября, Садовая — улицей 3 июля, Большая Морская улица — улицей Герцена. Владимир Набоков в повести «Другие берега» вспоминает о «проспекте какого-то октября, куда вливается удивленный Герцен». 
В те же годы был, кстати, утвержден и герб РСФСР — с серпом и молотом. 

Его выбрали из множества вариантов. Был среди предложенных и совершенно карикатурные, например, такой: двуглавый орел, у которого выщипаны все перья, вместо маленьких корон на голове – красные звезды, а вместо большой – шапка красноармейца, в лапах - камень и палка. 

Мне кажется, камень и палка достаточно символично выражали суть новой власти — ломать и добивать. Что позднее и вылилось в присказку про символ из серпа и молота, который народ трансформировал в словесную формулу — коси и забивай!!!

Наверное, болезненная тяга к переименованию была вызвана и тем, что практически все большевики жили под псевдонимами, то есть, под чужими именами: Ленин, Сталин, Киров, Троцкий, Зиновьев, Володарский, Ярославский, Молотов. И им хотелось, чтобы и все вокруг лишились своего настоящего имени. Такие персонажи, скрывающиеся под псевдонимами, существуют и поныне.
Если смотреть на названия петроградских, ленинградских и вновь питерских улиц, можно просто впасть в ложную аналогию. И решить, что все улицы имеют тенденцию переименовываться. И, что градоначальная власть имела привычку называть улицы, руководствуясь какой-то особой логикой.

Логика в названиях улиц, конечно, присутствует, но это логика какого-то не человеческого существа, а скорей химеры. 

Порой можно подумать, что при советской власти любой исполнительный орган имел в своем составе некое оккультное подразделение. Прикрытое названием отдела или бюро пропаганды. Тема эта, впрочем, отдельная и жутковатая. 

То есть, судить о разумности по названиям улиц нельзя. Пытаться найти в них логику – значит, позволить себе на некоторое время посмотреть на мир глазами этого существа, то бишь, химеры. А петербургские химеры — это особый разговор, а уж о глазах химер, вообще, рассуждать с точки зрения нормального существа более, чем сложно.   

Но власть, как и положено в России, само по себе, а народ — сам по себе. 

Городской фольклор предложил упорядочить новую «распланировку» Ленинграда и поэтому ходила такая шутка: «Кооперативы переносятся на остров Голодай. Футбольные клубы — к Нарвским и Московским воротам. Кассы трестов переводятся на Теряеву и Плуталову улицы Петроградской стороны. Алиментщики перебрасываются в Детское Село. Получающие по рабкредиту отправляются в Наличный переулок».

В 1925 году была впервые создана комиссия по наименованиям как подразделение подотдела благоустройства отдела жилищного хозяйства Ленгубисполкома — главным образом для устранения названий царского и религиозного содержания. 

«Выжили» разве что Храмов переулок на Петроградке и переулок Магдалены на Васильевском: И то потому, что про них забыли! 

Алхимия слова

Самое длинное имя улицы в Петербурге  — Второй проезд Первой Конной Лахты. 

Идеологическим центром кампании был Институт истории партии. К счастью, не все мечты воплотились в жизнь. Так, не прошла идея в промышленных районах города называть улицы по рабочим специальностям — Шлаковая, Гаечная, Мартеновская. Хотели прославить профсоюзы печатников, швейников, приказчиков, но дальше Торговой улицы, ставшей Союза Печатников, дело не пошло. Крестовский остров едва не превратился в «стадион» с Теннисной, Футбольной, Гимнастической улицами. Переименовали и Белосельский проспект, названный когда-то в честь фамильных владельцев острова князей Белосельских-Белозерских. Проспект обратился в Рюхину улицу. 

Память о том периоде, мягко говоря, бессмысленных переименований, осталась.

Один из зримых автографов времени — уличная вывеска Улица Рюхина. (Крестовский остров)

Как вы думаете, кто такой Рюхин, и что он совершил? Можно предположить, что был какой-то революционер Рюхин, или доблестный герой трудового фронта. Как бы не так! Имелась в виду рюха — снаряд для игры в городки. Рюхами называли и саму игру в городки. От городошной рюхи и происходит название улицы, которую правильно было бы именовать Рюхиной улицей. 
Вот тут-то и возникает вопрос о грамотности подразделений градоначальства.

Переименования нарушили устойчивые языковые традиции. Раньше улица как называлась? Петровская, Вознесенская. И вот в советские годы появилась улица имени товарища такого-растакого. Вдруг самые обычные названия стали принимать форму родительного падежа. Название улицы, потеряв важный составляющий компонент «имени» превратило русского писателя Чехова во владельца целой улицы. Ведь вместо улицы имени Чехова, на карте значится улица Чехова. 

Вот как, например, улица имени замечательного ученого Лебедева превратилась в улицу Академика Лебедева, а затем и просто в улицу Лебедева.

Алхимия слова

Наличная улица - это обычное в прошлом наименование передних, лицевых улиц. В XVIII веке только на Петроградской стороне было четыре Наличных улицы. В настоящее время название Наличная удержалось лишь за улицей на Васильевском острове
С иноязычными фамилиями в названии улиц еще хуже. Здесь уже нормы языка попраны всеми возможными способами. Называют кто во что горазд: "Я живу на Коллонатае, или «живу на калантаях, ", - звучит по типу живу на Песках. Некоторые думают, что Коллонтай — это зверек такой, как колонок. Если была бы улица Чеховская или Коллонтаевская — было бы значительно правильнее. 

Хотя в арсенале петербургской топонимики сохранились любопытные свидетельства давней борьбы официального и народного варианта названий. Это искаженные варианты названия улиц Зеленина вместо правильного «Зелейная», Моховой — вместо «Хамовой», Торжковской — вместо «Торжокской» и многие другие давно вошли в обиход и пользуются вполне официальным статусом. По замечанию специалистов, «эти ошибки давно уже стали историческими и обжалованию не подлежат».
Эпоха советских переименований отразилась в речи. И в палитре новых имен, —резерва будущих переименований.

В 1920-30-е годы появлялось много новых имен. Имена отражали эпоху и её события. 

Вот некоторые имена, которые рекомендовалось давать появившимся на свет советским гражданам.: «Ким (сокращение: коммунистический интернационал молодежи), Владлен (от Владимир Ленин), Маркслен (Маркс, Ленин), Нинель (псевдоним Ленин, прочитанный наоборот), Изиль ("исполнитель заветов Ильича"), Ремизан  (революция мировая занялась), Лагшмивар (лагерь Шмидта в Арктике), Оюшминальд («Отто Юльевич Шмидт на льдине»), Лапанальда («Лагерь Папанина на льдине»), Цас (Центральный аптечный склад), Персострат (Первый советский стратостат), Дасздраперма (Да здравствует Первой мая), Пятвчет ("Пятилетку в четыре года"), Всемир (всемирная революция), Рэм и Рэма ("революция, электрификация, механизация")». 

И все же одно имя было использовано –- на острове Голодай, переименованном в Декабристов,  вместо Парковой улицы появился проспект Кима.

Кстати, специальная комиссия по именам выпускала ежегодные обновляемые календари с рекомендациями. Там наряду с другими были женское имя Электрификация и мужское Трактор. Эти имена наплодили много анекдотов. Был, например, такой: познакомились Эллочка с Толей, стали встречаться, решили пожениться. И вот накануне свадьбы, заикаясь и краснея, она открывает ему, что на самом деле она не Элла, а Электрификация. А он ей: «Я и сам Трактор!»
Но и без новых имен, а лишь с новыми наименованиями началась полная неразбериха. Проспект 25 октября, то есть, Невский, отныне пересекала улица 3 июля, а не Садовая, а проспект Красных Зорь, бывший Каменноостровский, пересекал проспект Карла Либкнехта (Большой) и Николая Щорса (Малый).

Тогда появился совершенно ленинградский анекдот: 

Старушка спрашивает у милиционера, как пройти в "Пассаж". 

— Пойдете с третьего Июля до двадцать пятого Октября.

— Милый, это мне три месяца топать?

Работа по переименованию не останавливались ни на минуту. Вот пример 28 июля 1930 – Вечерний выпуск «Красной газеты» писал: «Административная комиссия Ленсовета обратилась в Откомхоз с просьбой учесть при работе по переименованию улиц наказы избирателей в Ленинградсовет и назвать Кирочную улицу улицей  Безбожника. Для удобства произношения – пр. 25 Октября – Октябрьским проспектом, ул. 3 Июля – Июльской улицей.  Крестовский остров переименовать в Остров физкультуры, Ватный остров – в Остров химии. Лиговскую улицу – в улицу Движения и дать  отзыв о целесообразности переименования Петроградского района в Сталинский район». Наказы не были выполнены.

По счастью, осталось на бумаге решение исполкома 1930-х годов превратить Черниговскую улицу в Ветеринарную, Малый проспект Васильевского острова — в проспект Баррикад 1905 года, а Бородинскую улицу — в Ленинградского Вневойсковика (так как там располагался военкомат). 

Был в советские годы такой термин «Наглядная агитация». Сейчас наглядную агитацию заменила наглядная реклама. Что из них лучше не знаю. Но речь не об этом. Главным и самым ярким примером наглядной агитации были и остаются названия улиц и площадей, по которым мы ходим и ездим. У каждого из них есть свое название, хорошо, если бы оно было неотъемлемой частью души неповторимого Санкт-Петербурга.

Ансамбль на Ватном острове
Всё-таки не зря считается, что в Петербурге ничто не исчезает бесследно. И то, что нужно,  обязательно произойдёт. А что необходимо и правильно – вернётся. Как, например, в XXI веке вернулась идея создавать архитектурные ансамбли. Не дома и кварталы, а настоящие ансамбли. Первый такой, дай Бог, будет на территории бывшего Ватного острова. Того самого, несостоявшегося в 30-е годы Острова химии.  
Идея такого ансамбля, была озвучена ещё в XIX веке. Тогда там вместо «шедевров» складской архитектуры, хотели создать вторую парадную набережную города. Но, к сожалению, не состоялось.
Новая, или даже можно сказать возобновлённая территория, конечно, потребует создания  наименований участков этой территории. Возможно, уже создана какая-нибудь комиссия. Правда, о ней никто не слышал. Но, если объявить городской конкурс, то вероятно, можно будет составить любопытнейшую карту местности. Хочется внести и свою лепту. 
Основательницей первого профессионального российского и, естественно, петербургского театра является императрица Елизавета I Петровна, дочь Петра I. 30 августа 1756 года императрица Елизавета Петровна издала указ об учреждении в Санкт-Петербурге Российского театра. 

Малая Нева, – своего рода, дочь Большой Невы. Аналогия вполне уместна. Петровская набережная находится на том же и Петроградском острове (около Троицкой площади) и на том же правом берегу.

Набережную следует назвать в честь императрицы Елизаветы Петровны. То есть, назвать Елизаветинской. Если когда-нибудь будет памятник или мемориальная доска, посвящённая Елизавете Петровне, то объяснений, что именно эта императрица основала русской профессиональный театр, будет вполне достаточно. Безо всяких натяжек.

Площадь, мне кажется, надо назвать просто и понятно – Балетная. По аналогу с уже существующей в Петербурге Театральной.

Возглавлял первый российский театр писатель и драматург Александр Петрович Сумароков. Поэтому, мне кажется, одна из улиц в Театрально-балетном квартале может носить его имя. Улица имени Сумарокова.

Ещё одна улица имени Авдотьи Истоминой. Русская балерина. С 1816 года ведущая танцовщица петербургской балетной труппы. Первая исполнительница партий в балетах на пушкинские сюжеты.
Она училась в классе крупнейшего педагога, постановщика, новатора балета Шарля Дидло. С ним русский балет вышел на путь новаций, получил европейское признание. Дидло одним из первых освоил романтические темы и образы в постановке танцев, создал новую балетную технику, привнёс новые сценические приемы. Он ближе всех из современных ему балетмейстеров подошёл к пальцевой технике танца. Конечно, для осуществления своих творческих замыслов Дидло необходима была балерина, непохожая на прежних танцовщиц. Такой "музой", способной вырваться из канонов, довериться неизведанному, способной претворить на сцене самые дерзкие для того времени новации, и стала Авдотья Истомина.
Кстати, рядом на Петровском острове находится улица имени великой актрисы Марии Гавриловны Савиной. 

В городе существует всемирно известное балетное училище имени А.Я. Вагановой. А вот улицы её имени нет. Так, что рядом с Балетной площадью возможна и такая улица.
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